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Gramatika B1

Spojovací výrazy spojují věty a říkají, jaký je vztah mezi myšlenkami: něco přidáváme, stavíme proti
sobě, uvádíme příčinu, důsledek nebo účel. Najdete je tu v šesti logických skupinách, včetně těch,
které vyžadují konjunktiv, a 30 cvičení.

Mapa spojovacích výrazů
Než vyberete spojovací výraz, zeptejte se, co věta dělá. Přidává myšlenku, nebo ji staví proti jiné?
Uvádí příčinu, nebo důsledek? Připouští překážku (přípustka)? Říká účel, nebo podmínku? Zařazuje děj
do času? Nebo dává řeči pořádek? Skupiny níže sledují tyto otázky.

Přidávání a odporování
K přidání myšlenky nebo k porovnání dvou. Jsou to nejjednodušší a nejčastější spojovací výrazy.

Spojovací výraz Příklad

e Ho fame e sete.

anche Parlo inglese e anche un po’ di tedesco.

inoltre La casa è grande; inoltre ha un bel giardino.

per di più Pioveva e, per di più, avevo dimenticato l’ombrello.

ma È tardi, ma non ho sonno.

però Il ristorante è caro, però si mangia benissimo.

invece Io prendo il tè; Marco invece prende il caffè.

mentre Mia sorella è bionda, mentre io sono mora.

tuttavia Il progetto è interessante; tuttavia costa troppo.

Ma a però znamenají totéž („ale“), ale però může stát i na konci: è caro, è buono però. Tuttavia
(avšak) je formálnější, hlavně v psaném textu. Mentre znamená „kdežto“, když porovnává dvě osoby
nebo věci.

Příčina a důsledek
K vyjádření, proč se něco děje (příčina), a co se stane potom (důsledek).

Spojovací výraz Příklad

perché Resto a casa perché sono stanco.

siccome Siccome piove, prendiamo l’autobus.

dato che, visto che Visto che sei qui, mi aiuti?

poiché Poiché il treno è in ritardo, la riunione comincia alle dieci.

a causa di + nome Il volo è stato cancellato a causa della neve.
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Spojovací výraz Příklad

quindi Sono stanco, quindi vado a letto.

perciò Ho perso il treno, perciò sono arrivato tardi.

così Ha studiato molto, così ha passato l’esame.

allora Non hai fame? Allora mangio io!

di conseguenza I prezzi sono saliti; di conseguenza compriamo meno.

Siccome (protože, jelikož) stojí na začátku věty: siccome piove, resto a casa. Perché (protože) stojí za
hlavní větou: resto a casa perché piove. Poiché a di conseguenza jsou formálnější.

Quindi, perciò, così (takže, proto) uvádějí důsledek a jsou téměř stejné. Allora (tak tedy) je
hovorovější a v mluvené řeči velmi časté.

Přípustka: anche se, nonostante, sebbene
K vyjádření, že existuje překážka, ale děj se přesto stane: „prší, ale jdu ven“.

Spojovací výraz Příklad

anche se + indicativo Esco anche se piove.

nonostante + congiuntivo Esco nonostante piova.

sebbene, benché + congiuntivo Sebbene sia stanco, finisco il lavoro.

malgrado + congiuntivo Malgrado faccia freddo, andiamo al mare.

nonostante, malgrado + nome Nonostante la pioggia, siamo usciti.

comunque Il film era lungo; comunque mi è piaciuto.

lo stesso Era stanco, ma è venuto lo stesso.

Anche se (i když) se pojí s indikativem; nonostante, sebbene, benché a malgrado (přestože,
navzdory) s konjunktivem. To je nejčastější chyba: ne nonostante piove, ale nonostante piova.
Konjunktiv přítomný je vysvětlen v lekci B2.

Účel a podmínka
K vyjádření účelu děje (k čemu slouží) a podmínky, která musí platit, aby se stal.

Spojovací výraz Příklad

per + infinito Studio l’italiano per lavorare a Roma.

perché + congiuntivo Te lo spiego perché tu capisca.

affinché + congiuntivo Parlo piano affinché tutti capiscano.

se Se piove, restiamo a casa.

purché + congiuntivo Puoi uscire, purché torni entro mezzanotte.

a patto che + congiuntivo Ti presto la macchina a patto che tu guidi piano.

a meno che (non) + congiuntivo Vengo, a meno che non piova.

Perché má dva významy. S indikativem vyjadřuje příčinu (studio perché mi piace: studuji, protože mě
to baví), s konjunktivem účel (te lo spiego perché tu capisca: vysvětlím ti to, abys pochopil). Když je
podmět stejný, použije se per + infinitiv: studio per imparare.
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Čas: quando, mentre, appena, prima che
K vyjádření, kdy se děj odehrává vzhledem k jinému: předtím, současně, hned potom.

Spojovací výraz Příklad

quando Quando arrivo, ti chiamo.

mentre Mentre cucino, ascolto la radio.

appena, non appena Appena finisco, esco.

prima di + infinito Lavati le mani prima di mangiare.

prima che + congiuntivo Chiudo la finestra prima che entri il freddo.

dopo + infinito passato Dopo aver mangiato, facciamo una passeggiata.

finché (non) Aspetto finché non arrivi.

da quando Da quando abito a Milano, prendo sempre la metro.

Prima di, nebo prima che? Při stejném podmětu prima di + infinitiv: prima di uscire, chiudo la finestra.
Při dvou různých podmětech prima che + konjunktiv: chiudo la finestra prima che entri il freddo.

Řazení a závěr
K uspořádání řeči, uvedení příkladu, lepšímu vysvětlení a uzavření.

Spojovací výraz Příklad

prima di tutto, innanzitutto Prima di tutto, grazie per l’invito.

poi Poi parliamo del programma.

infine Infine, qualche consiglio pratico.

per esempio Mi piace la frutta, per esempio le mele.

cioè Arrivo dopodomani, cioè giovedì.

insomma Insomma, è stata una bella giornata.

in conclusione In conclusione, il progetto funziona.

Insomma je velmi italské: shrnuje, co bylo řečeno (insomma, è andata bene: zkrátka, dopadlo to
dobře), a se správným tónem ukazuje trochu netrpělivosti (insomma, vieni o no?: tak co, přijdeš, nebo
ne?).

Časté chyby
Špatně: Nonostante piove, esco. Správně: Nonostante piova, esco.

Špatně: Sebbene è tardi, resto. Správně: Sebbene sia tardi, resto.

Špatně: Anche se sia tardi, resto. Správně: Anche se è tardi, resto.

Špatně: Resto a casa siccome piove. Správně: Siccome piove, resto a casa.

Špatně: Studio perché io impari. Správně: Studio per imparare.

Špatně: Prima di tu esci, chiudi la porta. Správně: Prima di uscire, chiudi la porta.

Špatně: Dopo mangiare, esco. Správně: Dopo aver mangiato, esco.

Špatně: Malgrado la pioggia, ma siamo usciti. Správně: Malgrado la pioggia, siamo usciti.
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Cvičení s okamžitou kontrolou
30 vět ve třech částech. Napište jen to, co chybí: oprava se ukáže hned při psaní.

Část 1 · Správný spojovací výraz
Přečtěte si funkci v závorce a napište spojovací výraz.

1. Resto a casa ___ sono stanco. (causa)

2. ___ piove, prendiamo l’autobus. (causa, all’inizio)

3. Ho perso il treno, ___ sono arrivato tardi. (conseguenza)

4. È tardi, ___ non ho sonno. (opposizione)

5. Io prendo il tè; Marco ___ prende il caffè. (al contrario)

6. La casa è grande; ___ ha un bel giardino. (in più)

7. Esco ___ piove. (+ indicativo)

8. Studio l’italiano ___ lavorare a Roma. (fine)

9. ___ finisco, ti chiamo. (subito dopo)

10. ___, è stata una bella giornata. (per concludere)

Část 2 · Indikativ, nebo konjunktiv?
Napište sloveso ve správném tvaru.

11. Nonostante ___, usciamo. (piovere)

12. Anche se ___, usciamo. (piovere)

13. Sebbene ___ stanco, finisco il lavoro. (essere, io)

14. Benché ___ poco tempo, mi aiuta. (avere, lui)

15. Puoi uscire, purché ___ presto. (tornare, tu)

16. Ti presto la bici a patto che tu la ___ domani. (riportare)

17. Te lo spiego perché tu ___. (capire)

18. Resto a casa perché ___ malato. (essere, io)

19. Chiudo la finestra prima che ___ il freddo. (entrare)

20. Malgrado ___ freddo, andiamo al mare. (fare)

Část 3 · Jen jedno slovo
Napište chybějící slovo.

21. ___ la pioggia, siamo usciti. (= anche con la pioggia)

22. Il volo è stato cancellato a causa ___ neve.

23. Lavati le mani prima ___ mangiare.

24. Dopo ___ mangiato, facciamo una passeggiata.

25. Aspetto ___ non arrivi.

26. Vengo, a meno ___ non piova.
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27. Era stanco, ma è venuto lo ___.

28. Arrivo dopodomani, ___ giovedì.

29. Mi piace la frutta, per ___ le mele.

30. ___ abito a Milano, prendo sempre la metro. (dal momento in cui)

Použijte to v rozhovoru
Martin: Com’è andato il viaggio?

Studente: Bene, anche se il treno era in ritardo. Siccome avevo fame, ho mangiato in stazione.

Martin: E poi?

Studente: Poi sono arrivato in albergo. Insomma, nonostante all’inizio sia andato tutto storto, è stata
una bella giornata!
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